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Reference

Pagal Siuo metu galicjant] Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (EB) Nr. 2018/1139 ir Komisijos reglamentg (EB) Nr. 1321/2014 bei
atsizvelgdama j toliau nustatytas salygas Lietuvos Respublikos civilinés aviacijos administracija patvirtina, kad:

(Pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council and to Commission Regulation (EC) No 1321/2014 for the time being in force and
1o the condition specified below, the Civil Aviation Administration of Republic of Lithuania hereby certifies):

Seagull Aviation, UAB

A. Gostauto g. 8-0405, LT-01108, Vilnius

kaip tinkamumo skraidyti t¢stinumo vadybos organizacija papal Reglamento (EB) Nr. 1321/2014 | priedo (M dalles) A skyriaus
G poskyrj yra patvirtinta uftikrinti orlaiviy, iSvardyty pridedamoje patvirtinimo specifikacijoje, nepertraukiamajj tinkamuma skraidyti ir, jei
numatyta, po tinkamumo skraidyti patikros, nustatytos | priedo (M dalies) M.A.710 punkte, iSduoti rekomendacijas arba tinkamumo skraidyti
periodinés patikros paZymejimus, taip pat, jei numatyta, iSduoti skrydZio leidimus, nustatytus to patles reglamento | priedo (M dalies)
M.A.711(c) punkte.

(as a continuing airworthiness management organization in compliance with Section A, Subpart G of Annex | (Part-M) of Regulation (EC) No 1321/2014, approved to
manage the continuing sirworthiness of the aircraft listed in the attached schedule of approval and, when stipulated, to issue recammendations or airworthiness review
certificates after an airworthiness review as specified in point MA.710 of Annex | (Part-M), and, when stipulated, to issue permits to fly as specified in point M.A.711(c) of
Annex | (Part-M) of the same regulation.

SALYGOS

CONDITIONS

1. Sio patvirtinimo taikymo sritis apribota talkymo sritimi, nustatyta patvirtinto Tinkamumo skraidyti testinumo vadybos vadovo, nurodyto Regiamento (ES)
Nr. 1321/2014 | priedo (M dalies) A skyriaus G poskyryje, patvirtinimo taikymo srities skyriuje.

(This approval is imitad to that specified in the scope of approve! section of the approved airworthiness management expesition as referred to in Section A, Subpar G of Annex | (Part-M) of
Regulation (EU) No 1321/2014).

2. Pagal 3j patvirtinima privaloma laikytis patvirtintos nepertraukiamojo tinkamumo skraldytl testinumo vadybos vadove nustatytos tvarkes pagal
Reglamento (EB) Nr. 1321/2014 | prieda (M dalj) ir, jei taikytina, Va prieda (T dalj).
(This approval requires compliance with the approved continuing airworthingss maneigament exposition procedures specified in the Annex | (Par-M) and, 7 appliceble, Annex Va (Part-T) to
Regulation (EU) No 1321/2014).

3. S§is patvirtinimas galioja tol, kol patvirtinta tinkamumo skraidyti testinumo vadybos organizacija atitinka Reglamento (E8) Nr. 1321/2014 | priedg (M dalj) ir,
jei taikytina, Va prieda (T dalj).
(This appravel is valid whilst the approvad continuing airworthiness management organization remains in compliance with Annex | (Fart M), and if applicabls, Annsx Va (Fart-T) lo Regulation (EU)
No 1321/2014)

4. Jelgu tinkamumo skraldyti t¢stinumo vadybos organizacija, remdamasi savo jdiegta kokybés sistema, sudaro sutartj su viena ar keliomis organizacijomis
dél paslaugy teikimpo, Sis patvirtinimas tebegalioja, su salyga, kad tokia organizacija ar organizacijos vykdys talkomus sutartinlus |sipareigc/imus.

(Where the eontinuing airworthiness menagement organization contracts under its Cuslity System the service of an/several organization(s), this approval remains valid subject 1o such
organization(s) fulfilling applicable contractus! obligations).

5. Laikantis 1-4 punktuose minety salygy, Sis patvirtinimas galioja neribotq laika, jeigu patvirtinimo anksgiau nebuvo atsisakyta, jis nebuvo pakeistas, jo
galiojimas nebuvo sustabdytas arba jis nebuvo atSauktas. Jei i forma taip pat taikoma pagal Reglamenta (EB) Nr. 1008/2008 iSduotas licencijas turintiems
oro veZéjams, oro veiéjo paZzyméjimo (AOC) numeris nurodytas kartu su standartiniu numeriu, ir 5 salyga keigéiama giomis papildomomis nuostatomis:
(Subject to compliance with the conditions 1 to 4 above, this approval shal! remain valid for an unlimited duralion urless the approval has previously been surendered, supersaded, suspended or

revoked. If this form is also used for lizencad air carriers In accordance with Regulation (EC) No 1008/2008, the Air Dperator Certificate (AOC) number shall be addad to the referanca, in addition
o the slandard number, and the condition 5 shall be replaced by the following extra conditions:).

6. Sis patvirtinimas nesuteikia teisés naudoti 1 punkie iSvardyty tipy orlaivius. Leidimas naudoti orlaivj — oro vezéjo pazyméjimas (AOC).
(This approval does not conslilule an authorisalion o operate the types of airoraft raferred in paragraph 1. The authorization to operate the aireraft is the Alr Oparator Certificate (AOC)H).

7. Jeigu kompetetinga institucija aiSkiai nenurodo kitaip, nutraukus, sustabdZius oro veZéjo paZyméjimo (AOC) galiojimg arba j| at¥aukus, Sis patvirtinimas is
karto netenka galios AOC nurodyty orlaiviy registracijy atvilgiu.
(Termination, suspension or revocation of the AQC aulomaticaly invalidates the present approval in relation to the aireraft registrations specifiad in the AOC, unless otherwise explicitly stated by
the compatent authority).

8. Laikantis nurodyty salygu, gis patvirtinimas galioja neriboty lalka, |elgu ankséiau patvitl}ginm ﬁuvo ats;sakyta, jis nebuvo pakeistas, jo galiojimas
nebuvo sustabdytas arba jis nebuvo atSauktas. S

(Subjed te compliance with the previous conditions, this approval shall remain valid for an unlimited durstian un]efsa‘fha a:q:roval%é H:E‘;.ously been surendered, superseded, suspended or
revekad. ) :
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TINKAMUMO SKRAIDYTI TESTINUMO VADYBOS ORGANIZACIJOS PATVIRTINIMO

SPECIFIKACIJA

CONTINUING AIRWORTHINESS MANAGEMENT ORGANIZATION APPROVAL SCHEDULE

Nr | T.MG.035

Reference

Seagull Aviation, UAB
Gostauto g. 8-0405, LT-01108, Vilnius

’ Tinkamumo skraldytl patikra Co ! Kompanijos kokybés sistema jdiegta
Qrlaivio tipas / serija / grupé : : : Leidimy skristi iEdavimas o :
(Aircraft type/seriesfaroup) (A'M::mgg:: dr;awew (Permits to fly authorized) :Organrsat;g(];ts; ;C::::,?} il
Boeing 737-600/700/800/900 TAIP | YES NE / NO NE /NO
Airbus A318/A319/A320/A321 TAIP / YES NE / NO NE / NO

skyriuje.
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Nuoroda j tinkamumo skraidyti testinumo vadybos vadova:
Continuing Airworthiness Management Exposition Reference

2020 m. kovo 18 d.
18 March 2020

2020 m. lapkrigio 10 d.
10 November 2020

Transporto kompetencijy agentlros vardu:

Leidimas Nr. 1, kaip revizuota
Issue No. 1, as revised

Sios patvirtinimo specifikacijos taikymas apribotas taikymo sritimi, nustatyta patvirtinto Tinkamumo skraldytl testinumo vadyhos vadovo

This approval schedule is limited to that specified in the scope of approval contained in the approved Continuing Airworthiness Management Exposition
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